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Komoly napok.Az imparlamentáris kormány immár az erőszak útjára lépett. Lépten-nyomon törvénytelen rendszabályokat foganatosíttat és ime még mozogni sem tud.Mint tudjuk ugyanis, megsemmisítette a törvényhatóságok azon határozatait, hogy az önkéntesen befizetett adókat az állampénztárba be nem szolgáltatják a törvényhatóságok és hogy hadkiegészítési célból a póttartalékosok behívóját nem kézbesítik.A  kormány ezen megsemmitésével törvénytelenséget és erőszakot követett el, a mely azonban az ő működését egy cseppnyire sem segítette elő. Törvénytelenséget követett el a kormány, mivel a törvényhatóságok határozatai a törvényen alapszanak. A  törvény ellenére tehát megsemmisíteni ezen határozatokat és máskép rendelkezni, az erőszakDe belátta maga ezen tehetetlen kormány, hogy a megsemmisítés eredményre nem vezet. Elhatározta magát egy újabb erőszak foganatosítására. A  csendőrségnél hirdetted ki és azok segélyével eszközölteti a póttartalékosok behívását Ennél a jelenségnél a felülről jövő

Ezen rendelettel a kormány a nemzet-  ̂nek ujoncmegajánlási jogát támadjameg./Úgy látszik, hogy a kormány ezen törvénytelen, erőszakos rendelete a kibontakozást fogja elősegíteni és a kormány legrövidebb idő alatti eltávozását.A  rendelet hatásának, a nyers erőszaknak, a forradalmi jellegű intézkedésnek következménye a szabadelvű párt állásfoglalása.Most már — sajnos elég későn — a szabadelvű párt is cselekvésre határozta el magát és a kibontakozást elő fogja segíteni.Komoly napokat, komoly időket élünk. Ne sokat töprengjenek a szabadelvű pártiak, hisz láthatják, hogy forradalomba kergetik be az országot. Álljanak a nemzeti küzdelem mellé. Mondják ki, hogy nem engednek Bécsnek ; határozzák el. hogy a nemzet adó és ujoncmegajánlási jogát nem engedik, tömörüljenek velünk a haza, a nemzet, az alkotmány védelmében, legyünk e k o m o 1 y időkben egyek és az eredmény nem lesz kétségesHa meggyőzödnek Becsben, hogy

abszolutisztikus törekvéseikben számíthatnak, akkor az erőszak meg log szűnni, akkor mindenesetre olv békés megoldás lesz, a mely a haza további fejlődését lehetővé teszi. E komoly időben nem bocsátkozunk annak fejtegetésébe, hogy pártunk követelményeiből mi valósul meg azonnal, de igenis abban bízunk, az nemcsak reményünk és meggyőződésünk, de szent hitünk, hogy az egye- 
Icmes egységes magyar nemzet kívánsága teljesülni fog.Az egész nemzet kívánja a magyar nemzeti állam szuverenitását, a magyar nemzeti hadsereget, vezényszót és a gazdasági függetlenséget Ausztriától.1 la pedig ezt az egész nemzet akarja ; abban öt semmiféle törvénytelen rendelettel vagy kormányzati erőszakkal megakadályozni nem lehetMég nincsen későn, még a sebeket be lehet hegeszteni, csak gyors és komoly egyöntetű elhatározásra és eljárási a van szükség.A törvénytelen, erőszakos kormány pedig pusztuljon mielőbb a föld színéről.
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T Á R C A .
L ilio m , lilio • •biliom, liliom, liliom virágom,Messze megyek én már, az Isten megáldjon ! Velem jön az útra, velem jön a képed:Hjjel—nappal mindig látni foglak téged.Ha érint a széllé): te simogatsz lágyan, Hűséged, szerelmed lesz a napsugárban Fényes esti Csiilag holdas éjszakába':Gyönyörű szép szemed ragyogó világa.Fűszálon, virágon, erdőn, halmon, réten, Sóhajod húzódik fel légként sötéten.Yizi rózsa szirmán gyöngyös harmateseppbe’, Mintha ezer kémnyűd csillogna, remegne.

J  O  1  *  ’O lt leszel mindenütt, amerre csak járok, léged emlegetnek fák, füvek, virágok.Csattogó csalogány rengő-ringó ágon Neved súg ja—búgja minden a világonDobogó szivemben lakik majd a bánat,Forró szerelemmel epedek utánad . . .Sóié se lesz egy percem, mindig hozzád vágyom, lm édes szerelmem, liliom virágom !
G r a c z a  «János

D r á g a  ó r á k .
lila : Csehov t ntal.Müveit emberre nézve nagyon kellemetlen, ha idegen nyelveket nem tud. Ezt ugyancsak érezte VorotofT, mikor valami kis tudományos munkálattal foglalkozott, miután az egyetemet jelölt fokozattal elhagyta.Rettenetes ! monda, nehezen véve lélek- zetet. Ugyanis bár csak huszonhat éves volt, kövér, esetlen és lélekzete lihegő.Rettenetes ! nyelvek nélkül olyan vagyok, mint a madár szárnyak nélkül. Éppenséggel le kell mondanom a munkálatomról.Rászánta magát, hogy kerüljön bármibe, 1 egy ő z i veleszületett tunyaságát, megtanul franciául, németül. Csakugyan tanítót keresett.légy téli napon, mikor Yorotoff szobácskájábán il 11 és dolgozgatott, a szolga jelentette, hogy egy kisasszony óhajt vele beszélni.Kéretem, moiidá Vorotoff.Fiatal, elegáns, az utolsó divat szerint öltözött kisasszony lepett be a szobácskába. Úgy mutatta he magát, mint Osszipovna Alisz, a franczia nyelv tanítónője és azt mondta, hogy egyik barátja küldte \ orotolíboz.Igen örvendek ! Fessék helyet foglalni! monda Vorotuff, nehezen véve lélekzetet és tenyerével hálóinge gallérét takargatva. Hogy

könnyebben vegyen lélekzetet, mindig háló- ingben dolgozott. Szergeics Péter küldte önt hozzám? Igen, igen . . . <h kértem meg. Nagyon örvendek !Mialatt Alisz kisasszonynyal megbeszélte a dolgot, elfogultan és kíváncsian szemügyre vette őt. Igazi, nagyon elegáns francia leány volt és igen fiatal. Halvány, epedő arca, rövid, göndör haja és természetellenesen karcsú dereka nem engedett többre következtetni, mint 18 életévre; miután azoban széles, jól kifejlődött vállait, szép nyakát es szigorú szemeit nézte, azt gondolta Vorotoff, hogy valószínűleg nincs alatta a 28 évnek, sőt talán 25 éves ; akkor mégis úgy látszott ismét neki, hogy csak 18 esztendős. Arckifejezése hideg, ko
m o l y ,  mint olyan embernél, aki azért jött, hogy pénzről beszéljen. Egyszer sem mosolygott, egy arcvonása se változott meg, csupán akkor nézett aggályoskodva, midőn hallotta, hogy nem gyermekeket kell oktatnia, hanem felnőtt vastag embert.l ehat < tszipovna Alisz, monda Yorotoff, naponként este <* 8 óráig foglalatoskodunkmajd. Ami követelését illeti, hogy minden óráért egy rubelt kapjon, nincs semmi ellenvetésem. Egy rubel tehát egy rubel.Megkérdezte azonkívül, nem parancsol-e teát vagy kávét, meg hogy jó-e az időjárás
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Politikai  liirck.
A bel ü g y  m in is z te r  és a b a ja i tör-
vén yh a tó sá g  p a ssz tv  rez isz ten e iá ja .
Kristófy obelügyminisztere ur Baja város 

törvényhatóságának ismeretes határozatát is 
»megsemmisitette.« < sak folytassa, a jó úr 
kisded játékait ! A sok megsemmisítésben leg
hamarabb ö maga fog megsemmisülni.

N em xe fi cl írn á  fás.

Újvidék állásfoglalása. Újvidékről telefo
nozza tudósitónk : l jvidék város törvényható
sági bizottsága csütörtökön délután négy óra
kor rendes közgyűlést tartott, amelyen Bal lu

$

Árpád a függetlenségi párt elnöke radikális 
hangú indítványt terjesztett elő a nemzeti 
ellentállás ügyében. Az indítványhoz minden 
politikai párthoz tartozó bizottsági tag hozzá
járult, sőt a szerbek nevében Gavans^hy Tű'-' 
dar dr. pótinditványt is fűzött hozzá, amelynek 
veleje az, hogy a kormány a magyar nemzet 
és a nemzetiségek közt faji háborút kíván 
szítani amely szándéka megtörik a nemzetiségek 
hazafias érzésén. Minden erőnkkel rajta kell 
lennünk, hogy e téren tökéletes legyen az 
egyetértés, hogy Magyarország összlakossága 
tömör falankszként álljon szemben bármely ol
dalról jövő támadások ellen. A közgyűlés az 
összes indítványokat nagy lelkesedéssel és 
egyhangúlag el fogadni.

Péter Pál főispán örömét fejezte ki, hogy a 
törvéuyluitóí 'g ily férfiasán és egyértelemmel 
állt a nemzeti ügy védelmére. A közgyűlés 
határozatát városszerte nagy lelkesedéssel

rozatot a többi községek is magukévá teszik. 
A határozat itt következik :

Kei'zel község képviselőtestületének folyó 
hó 21-én 76/kgy. 90f>. sz. alatt hozott ha
tározatát hasonló határozat hozatal céljá
ból inditványképen van szerencsénk meg
küldeni,

Keczel, 1905. évi július 24-én
S<i/hány Stencsel József
főjegyző. HiriS.

Mondja ki a képviselőtestület:
1) A község képviselőtestülete a megyé

nek a pasziv rezistenciára vonatkozó ha
tározatát egész teljességében magáévá teszi, 
s annak szigorú megtartására és végrehaj
tására a községi elöljáróságot, és tisztvi
selő karát utasítja.

2) Ha a törvénytelen kormány az erő
szak terére lép ~~ s a vármegye határo
zatát becsületes magyar tisztviselő mód
jára végrehajtó tisztviselőjét állásától fel
függeszti, fegyelmi alá vonja — lizetését 
akkor is kiutalványozza.

3) Ha esetleg a községbe kormány
vagy miniszteri biztos küldetnék, az adó- 
főkönyveket, s a község pecsétéit mint a 
község tulajdonát képező ingóságokat an
nak rendelkezésére nem bocsájtja.

4. Ezen határozat Pest vármegye alis
pánjával tudomásvétel, s az összes megye
beli községekkel hasonló határozat hozatal 
céljából átiratilag közöltessék.

fi

Keczel Község körlevélben -  melyet 
alább közlünk szólítja fel a többi közsé
gekét, hogy a megye határozatát a nemzeti
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ellenállás érdekében pártolják. Üdvözöljük Ke
czel községet és reméljük, hogy ezen hatá-

Hitelbe.
Vészes szó ez a kis kereskedőnek és kis 

iparosnak üzleti életében, rákfenéje ez mind
kettőnek és romboló hatása mind a vevőre, 
mind az eladóra végzetes következményű.

A kis hitel és a könyvre való hordás, sok
szor egész éven át, nálunk bevezetett keres
kedelmi divat, melyre sok kereskedő azon

odakünn, és kedélyesen mosolygott, kezével 
az asztal térítőjét simogatta. Azután barátsá- ; 
gosan tudakolta, kicsoda, hol végezte a tan- 
folyamot és miből ét.

Oszipovna Alisz hideg, t.'irgydlagos hangon 
azt felelte, hogy a tan folyamot magánintézet
ben végezte és jogosítása van házitanitóságra. 
Atyja nem régiben balt meg vörhenyben. 
Anyja él és művirágokat készít. () maga dél
előttönként magánintézetben van elfoglalva, 
délután egész estig jó házakba janes órákat ad.

Eltávozott a női ruhának könnyű, igen 
finom illatát hagyva maga után. Vorotoff ez
után még sokáig nem dolgozott, hanem az 
asztalnál ülve, tenyerével simogatta a zöld 
asztalterítőt és gondolkozott.

Igen kellemes, ha olyan ifjú lányokat 
lát az ember, kik a falat kenyerüket maguk 
keresik meg. Másrészt igen kellemetlen, ha 
azt látjuk, hogy a szükség még ilyen elegáns ! 
és csinos fiatal hölgyeket, mint Oszipovna 
Alice, sem kiméi, hogy a létért való küzdel
met fölvegyék. Borzasztó!

Minthogy sohasem látott erényes francia 
nőket, azt gondolta, hogy ez az elegánsan 
öltözött Oszipovna Alice a szépen fejlődött 
váltakkal és a darázskarcsu derékkal minden 
valoszinüség szerint óráin kivül más valami 
egyébbel is foglalkozik.

Másnap este, mikor az óra i előtt f> percet 
mutatott, Oszipovna Alisz jött a hidegtől 
rózsás arccal. Felütötte a francia nyelvtant, 
melyet magával hozott és minden bevezetés 
nélkül elkezdte;

A francia nyelvnek 20 betűje van. Az 
első betű A, a második B . . .

Bocsánat, szakította félbe Vorotoff moso
lyogva. Előre meg kell mondanom, kisasz- 
szony, hogy személyemet illetőleg némileg 
változtatnia kell módszerén. A dolog úgy áll, 
hogy értek latinul, görögül . . . összehason
lító nyelvtudományt folytattam és én úgy hi
szem, egyenesen áttérhetünk valamely szerző 
olvasására, mellőzvén a nyelvtant.

Megmagyaráztam a francia nőnek, hogyan 
oktatnak felnőtt embereket nyelvekre :

Egyik ismerősöm, aki uj nyelveket akart 
tanulni, maga elé tette a francia, nemet és 
latin evangéliumot, párhuzamosan olvasta, 
mialatt az egyes szavakat a legpontosabban 
megvizsgálta és mi történt? Kevesebb mint 
egy év múlva elerte célját. Mi is csináljunk 
igy ! vegyünk elő valami szerzőt és olvassuk!

A francia nő kételkedve nézett reá. Szem- 
melláthatolag igen naivnak és esztelennek tűnt 
föl neki Vorotoff indítványa. Ha valamely 
gyermek tette volna ezt az indítványt, bizo
nyosan haragudott volna és összeszidja, de 
mert felnőtt, jól megterhelt férfi volt az illető, 
akit nem szidhatott, alig észrevehetően vállat 
vont és motidá :

Amint ön akarja!
Vorotoff összeturkálta könyves szekrényét 

és előszedett belőle egy rongyos könyvet.
Alkalmas lesz-e? kérdezte.
Az mindegy.
Ebben az esetben elkezdhetjük. Isten 

áldásával ' Kezdjük a címén ? Mémoires.
Visszaemlékezések . . . fordította le Alisz 

kisasszony.
% r

( 1* oktatjuk.)

okból maga utazik, hogy bizonyos nagyobb 
háztartással bitó családokat a mai versenyben 
magához láncoljon és állandó vevőivé tegyen.

Minő előnyösnek Ígérkezik is eleinte az 
üzletnek ezen neme azzal, hogy az azonnali 
fizetéshez nem kötött vétel kedvet emelő és 
a forgalmat sokszor óriásikig kiterjeszti, annál 
veszedelmesebbé válik hosszabb idő múltán, 

mikor a kis hitelből magasra feldagasztott 
nagy hitel lesz és a vevő és eladó fizetési 
mérlegét, a vagyon alapját a fizetésképtelen
ségig megrongálja.

Lélektanilag véve a dolgot, a kis hitel, ha 
hosszabb időre engedélyeztetik, anélkül hogy 
a fizetésre való felhívás megtörténik, egye
nesen a könyelműséget mozdítja elő, egye
nesen korrumpálja a vevőt, mivel a kielégítés 
szükségét az illetőre előlegesen is feleslegessé 
teszi.

Megfoghatatlan nálunk azon érzékenység, 
melylyel a közönség a fizetési intéseket fo
gadja, mintha a kis kereskedőnek nagy tőkék 
állanának rendelkezésére, mintha igaztalan 
rosszakarat szólna a kereskedőből akkor, 
mikor a szükségessé vált garasát kéri, — 
felfortyanunk, sokszor nem azzal válaszolunk 
hogy fizetünk, de más boltost boldogítunk uj 
hitelezéssel.

Lehetetlen, hogy addig egészséges üzleti élet 
álljon be nálunk, inig a készfizetések korszaka 
be nem következik, mig a kereskedő is, a 
vevő is meg nem tartja a kereskedésnek alap
eszméjét, a cserét, hol a felek rögtöni és köl
csönös kielégítése a mellőzhetlen feltétel.

Kivált a rendes, egy összegű fizetéses hi
vatalnoknál vészes dolog a kis bolti és ipari 
hitel nagyobb igénybe vétele; honnét fogja 
azt fizetni, mikor a havi részletekben nincsen 
emelkedés, hogy fog élni és még adósságot 
is törleszteni ?

El nem fogadható kereskedőink és az ipa
rosaink azon ellenvetése, hogy nagyobb hite
lezés nélkül nincsen, nem létezhet üzlet; ez 
egyenesen félreismerése a helyzetnek és csak 
közös megállapodásra, szövetkezésre lenne 
szükség azon célból, hogy nem hiteleznek, 
bizonyára a kész fizetést azonnal be lehetne 
hozni és az megvalósítható lenne.

így évről-évre tengődik, vajúdik, panasz
kodik a kereskedő és iparos a sok kétséges, 
behajthatatlanná vált adósságok miatt s ő 
maga sokszor koldusbotra juttatott áldozata 
ezen valóban fonák üzleti rendszernek és 
nem történik semmi, hogy a helyzetet javí
tani iparkodnának.

Csodálom, hogy a kereskedelmi kamarák 
nem lépnek fel a kis hitel megszorítása, le
hető elenyésztetése tekintetében, mit a ke
reskedőknek helybeli szövetkezése és köte
lező határozathozatal által el lehetne érni.

Lehetetlen, hogy a kereskedő veszítsen a 
kis hitel lehető megszorításával; mert eleinte 
a vevők a hitelezőt ugyan fel nem keresik, 
de a reális kiszolgálat és méltányos árak, jó 
áruk mellett, szívesen jönnek ezután is hozzá 
és a viszony a két fel között zavartalan és 
sokkal kedvezőbb lesz az előbbinél, mikor a 
bíróságnak is be kellett, harmadik személy
ként avarkozni.

R. A

A  b á c g m e g ije i  e l l e n z é k  g z e r V e z k e d é g e .
Bács-Bodrog vármegye, mely a területén 

lévő városokkal együtt nem kevesebb, mint 
1< képviselőt küld a parlamentbe, mindig 
erős vára volt a kormánypártnak. Volt eset 
rá, hogy a Bácsmegyének mind a 17 képvi
selője kormánypárti volt. A hóditó nemzeti 
szellem azonban a legutolsó választás alkal-
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inával Bácsmegyébe is megtartotta diadalmas 
bevonulását, úgy hogy jelenleg csak hat kor
mánypárti képviselője van Bácsmegyének. A 
megyei ellenzék, érezvén erejét, most szervez
kedni készül. Kire nézve a mozgalom veze
tői a következő felhívást bocsátották ki:

Mélyen tisztelt uram !
A magyar nemzeti álláspont a legutóbbi 

képviselőválasztásoknál Bács-Bodrog vár
megyében is hatalmas diadalt aratott. 
Ezen diadalt kiaknázatlanul hagyni, a ha
zafias érzés fellobbanásánál megállani nem 
szabad. Kötelességünk annak üdvös ered
ményeit a jövőre nézve is biztosítani. Kö
telességünk eszméinket a legszélesebb kör
ben tovább terjeszteni, hogy ha ismét üt a 
cselekvés órája, még nagyobb győzelmet 
vívhassunk ki. Ezt a célt azonban csak 
erőink egyesítése, állandó együttműködés, 
erőteljes szervezés mellett érhetjük el.

Óhajtjuk tehát, hogy :
1. A Bács-Bodrog vármegyei 48-as és 

függetlenségi párt központilag, választóke
rületenként és községenként szerveztessék.

2. Az ekként szervezett 48-as és függet
lenségi párt hivja fel azonnal a többi ösz- 
szes koalicionális pártokat az együttműkö
désre. Az együttműködés mai célja : a 
nemzeti ellenállásnak Bács-Bodrog várme
gyében egyesült erővel való szervezése.

3. A 48-as és függetlenségi párt és a 
többi koalizált pártok a törvényhatóságok 
termében is kezet fogva működjenek nemes 
és hazafias céljaik kivívásánál.

Felkérjük mélyen tisztelt elvtárs urat, 
hogy a szervezést és együttműködést meg
állapító, alakuló gyűlésen, a mely Sombor
ban, iyoj. évi augusztus hó iyán ( vasárnap) 
délelőtt y órakor a V adás^kürt-s^áUoda nagy
termében fog megtartatni, okvetlenül megje
lenni szíveskedjék, vagy ha akadályozva 
lenne, úgy maga helyett oda más elvtárs 
urat küldeni kegyeskedjék.

Ezen gyűlésnek tehát több feladata van 
s ezért hangsúlyozzuk, hogy a 48-as és 
függetlenségi párt megyei szervezetének 
megállapítása után azonnal határozni fo
gunk a koalicionalis pártok mai közös cél
jának, a nemzeti ellenállásnak egyesült 
erővel való keresztülvitele felől, s ezért meg
jelenését akkor is kérjük, ha mélyen tisz
telt uram nem tartoznék a 48-as és függet
lenségi párthoz.

Számítunk mélyen tisztelt uram megjele
nésére és akciónkban való hathatós rész
vételére.

Zomborban, 1905. évi augusztus havában. 
Fernbach Károly, Mukits Simon, Varga Károly,

orsz. képviselők

lialoghy Ernő dr.,
a szervezési akció előadója

»

Értesülésünk szerint a hajai függetlenségi 
és 48-as párt elnöksége testületileg fog részt- 
venni a megyei párt szervező gyűlésén.

. Hajai Eiujj/rt/dn Ujsáfj.w

HÍREK.
Eljegyzés, fíreuer Zsigmond, a Szegedi 

Kereskedelmi és Iparbank bajai fiók intézeté
nek főnöke eljegyezte Loschilg Olga kisasz- 
szonyt, Loschitz Alajos ur leányát Bezdánban.

Plósz Sándor a katedrán. Plós{ Sándor 
volt igazságügyi miniszter, Baja városnak volt 
országgyűlési képviselője ismét elfoglalta a 
jogegyetemen azt a tanszéket, amelyet minisz
terré történt kineveztetése alkalmával elhagyott. 
— Jaj nektek bajai szigorlók!

A Bajai Czéllővész Társulat. 1905. évi 
évi augusztus hó 5-én, vasárnap virágcsatá
val egybekötött legyező virágkorzót, amerikai 
árverést és táncvigalmat rendez. Belépő-díj 
nemtagoknak személyenkint l korona.

Eljegyzés. ijj• Pesehke Károly bezdáni ta
karékpénztári könyvelő, Pesehke Károly hely
beli mérnök fia, eljegyezte Frank Mariska 
kisasszonyt Bezdánban.

A bajai szabadelvű párt. Több fővárosi 
újság azt irta, hogy a bajai szabadelvű párt 
feloszlik s hogy tagjai beleolvadnak az uj- 
pártba. Palán mondanunk sem kell, hogy a 
dologból egy szó sem igaz. Ók még mindig 
várnak. Szörnyen rájuk illik Petőfi Vató Pál 
ín című versének ez a része:

Koskadó félben van a ház,
Hámlik le a vakolat,
S a szél eyy daiab födéllel 
Mái tudj’ isten hol szalad :
Javítsuk ki, mert maholnap 
Pallósról néz be az . . .
Közbe vágott l'ató IMI úr:
„Kjh, rá érünk arra még!u

A bajai állami tanítóképző igazgatósá
gához a kultuszminiszter leiratot intézett, 
melyben értésére adja az intézet vezetőségé
nek, hogy a következő tanévre nem folyósítja 
a növendékeknek eddig nyújtott segítséget. 
Két év előtt 100 növendék befogadására való 
internátust épített az állam Baján, mely most 
legnagyobb valószínűség szerint üresen fog 
állani, hisz köztudomású, h o g y  csakis a nagy 
segély csalja a szegény deákokat a nem nagy 
jövővel kecsegtető tanítói pályára. Vagy poli
tikai fogás akar lenni ez is ? !

A fürdés áldozata. S~entpéteri Sándor 18 
éves mezőtúri illetőségű hentes segéd f hó 
2-án d. u. 4 és 5 óra között a Deák Ferencz 
csatorna és a Tápcsatorna kereszteződésénél 
a fürdés közben vízbe fulladt.

Táncvizsga. Kábái Taux József, ki már 
évek óta — fényes sikerrel — buzgólkodik 
azon, hogy városunk leendő szépségeit s a 
közeljövő arany-ifjait a táncművészet titkaiba 
avassa, e hó 12-én, szombaton, este 8 órakor 
kezdődő s a Bárány szálló nagytermében tar
tandó táncvi^sgával fejezi be ezidei tánc-kur
zusát. — Felhívjuk e körülményre az érdek
lődők szives figyelmét.

Uj bérház Baján. A bajai ev. ref. hitköz
ség, mint értesülünk, modern, négy szobás 
bérházat építtetett közvetlen a református 
templom mellett. A csinos épület már teljesen 
készen áll.

Jegyző választás. Monostorszeg bácsme- 
gyei község képviselőtestülete jegyzőjévé Tes- 
sényi Oszkár volt gádori jegyzőt választotta 
meg.

Katonai behivók. A zombori cs. és kit. 
23. gyalogezrednél most bocsájtották ki a 
katonai behivókat a 28 napos hadgyakorla
tokra. Katonáék már nem bíznak a hatósági 
kézbesítésnek, — posta útján, térti vevénynyel, 
ajánlott, kék nagy borítékban küldik el postán 
a behivókat, melyek mindegyikén rajta áll, 
hogy «saját kezébe.« — íme a katonáék már 
nemcsak a vasutakat okkupálták a nagy 
sztrájk alatt, — hanem most a postát is el- 
árasztják. Es mily szépen tudnak magyarul 
írni a császáriaknál !

Az Újvidéki Hirlap cimű negyvennyol
cas párti újság tizennégy évi fennállása után 
a f. évi június hó 30-i számával megszűnt. 
Az utolsó számában a következő búcsúzta
tót közli :

Távozás előtt.
Alig temettük el lapunk felejthet len ér

demes szerkesztőjét. Nemes Sándort, az 
«Újvidéki Uirlap« megteremtőjét, már is 
romba látjuk dőlni egyik legszebb a lk o tá 
sát: az egyetlen újvidéki magyar függet
len újságot.

Lapunk mai számával tizenötesztendei 
fennállása után megszűnik!

Ej hagyjuk a küzdőteret!
Nem tagadjuk anyagi okokból. Mi 

nem resteljük, hogy Nemes Sándor haza
fias áldozatkészsége nélkül, tovább nem 
tudjuk.

Ha restelni való van, úgy az csak 
az lehet, hogy 30 ezer lakossal biró roha
mosan fejlődő, rohamosan magyarosodó 
városban független magyar újság nem tart
hatja fenn magát.

Amikor 13 szerb újság, egy német és 
egy szubvencionált magyar újság a hogy 
de mégis fennállhat, »a hézagpótló, szó
kimondó, hazafias, független magyar lapu 
kénytelen a küzdőtérről távozni.

Szándékosan használjuk e szót : távozni 
és kerültük a bucsuzás szót!

Nem búcsúzunk ! Csak távozunk ! Meg 
vagyunk győződve, hogy igen rövidesen, 
tán korábban, mint himlők, belátják e lap 
nélkülözhetlen szükségét.

Keli Újvidéken igazán magyar független
újság !

• #

Es ha ez a közeli idő elérkezik, hisszük 
Nemes Sándor müvét feléleszteni hazafias 
magyar cselekedet lesz.

Ebben bízunk, azért nem búcsúzunk, 
csak egyelőre — távozunk !

Adja az Isten, hogy viszontláthassuk 
egymást: Közönség és újvidéki független 
hazafias újság!

Mayer József.
A titokzatos kanna. A dunántúli arató 

sztrájk idején történt az alábbi eset. A többi 
közt letették a kaszát Szluha István ország- 
gyűlési képviselő czeczei aratói is, bár a nagy- 
birtokos, mint jó gazda, mindig emberségesen 
fizette munkásait. A sztrájkolok küldöttsége 
fölkereste földesurát s mindenféle követeléssel 
állt elő. Szluha István nem szólt semmit, ha
nem néhány perezre eltávozott s amikor visz- 
szatért, nagy öntöző kanna volt a kezében. Az 
aratók csak várták, hogy már most mi lesz.

— Jöjjetek utánam — szólt a képviselő. 
Kiballagtak a határba és Szluha István meg

állt a legszebb búzatábla előtt.
— Hát igazán nem akartok aratni, édes 

fiaim? — kérdezte rejtelmesen.
— Nem ! — volt a válasz.
— No jó, majd learatok én magam.
Erre a kannából, amelyben petróleum volt

megöntözte a vetést s meggyujtotta. A követ
kező pillanatban hatalmas láng csapott föl a 
bámuló aratók előtt. Lett erre riadalom; az 
aratók elfelejtvén minden szocziálista tanítást, 
neki láttak az oltásnak s néhány perez alatt 
leverték a tüzet. Azután nem szóltak többé 
követelésről, hanem munkába álltak s megkez
dődött az aratás.

Börtön a magyar szóért. A császári és ki
rályi közös ármádiát megint rettenetes csapás 

j érte : egy pancsovai közlegény magyarul vezé
nyelte az őrséget imára. A cs. és kir. 4ö-ik 
gyalogezrednek itt állomásozó zászlóaljánál» 
e hó 23-án őrségen volt Faragó István, szegedi 
születésű közlegény. Mikor este nyolc orakor 
az őrséget imához kellett vezényelnie, a né
met «Gevvehr heraus« helyett magyarul: 

Fegyverbe ! — vezényelt Faragó.
A magyar fiuk boldogok voltak, hogy most 

mar magyarul vezénylik őket, örömük azon
ban nem tartott soká. Az ügyeletes altiszt 
ugyanis, Faragó Istvánt, még az este letartóz
tatta s az esetről jelentést tett a zászlóaljpa
rancsnoknak.

A katonai hatóság szigorú vizsgálatot indí
tott a dologban, de oly titokzatossággal veze
tik a vizsgálatot, hogy eddig még semmi 
hir sem szivárgott ki.

Halál os végű szerencsétlenség. Kihut
István 42 éves temerini földmives és anyja a 
08 éves Kihut Pálné Kokai Panna gabonát vit
tek péntek reggel az újvidéki piacra. Keresz
tül hajtván Tiszaistvánfalván a község alatti 
hidra ért a kocsi, melynek egy deszkája való-
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szinüleg a nagy tehertől leszakadt, mitől a 
lovak megvadulva a kocsit a hid mellett álló 
kőrakásnak ragadták, úgy hogy az felfordult 
és a bénulok kiestek, még pedig Kihut Pálné 
oly szerencsétlenül, hogy nyomban szörnyet 
halt. Kihut István is súlyos térüléseket szén- 
vedett.

Verkli végnapjai. A verklinek halála köze
ledik e » kedves* és ordináré hangszer : sánta, 
vak, púpos és minden földi nyavalyával megvert 
embereivel együtt nemsokára eltűnik. Legalább 
a vidéken. A belügyminiszter nagyon meg
haragudott rája és a vármegyéknek már meg
írta, hogy több kintornázási engedélyt ki ne 
adjanak, sőt a régieket is vonják be lassan, 
mert a kintornások nagyban veszélyeztetik a 
közbiztonságot. Hát itt vége minden optimiz
musnak. Léire hiú önámitás, a verklinek ha-

0

lála közel. És el fognak tűnni a kegyetlen 
sípoló, tülkölő, püfögő, szuszogó és nyikorgó 
»sipládák‘, amelyek oly vandáli módon teszik 
tönkre a népszerű opera- és operett-áriákat. 
Kitűnnek és nem kinzzák majd agyon, a mi, 
operában és hangversenyeken kipallérozott 
zenei jóizlésünket és érzékünket, de amelyek 
mégis gyermekéveinkben oly kedves barátaink 
voltak. Vidéken is, itt a fővárosban is kedves, 
szeretett vendége a gyerekeknek a köz- 
veszélyes verkliző nyomorék s valamennyien 
bizonyos gyengéd szeretettel gondolunk vissza 
reá. lés igy némileg sajnálnunk kell a jövő 
gyermekeit, akiket ettől az élvezettől majd 
megfoszt a szigorít belügyminiszter.

A tűzkárosultakért. A május 6-án tűz
kárt szenvedett lakosság segélyezésére a se
gélyező bizottság kezeihez 1905. évi julius 
hó 7-ig az alábbi adományok érkeztek :

Pfeijjt’i Antal ín 22. számit gyújtóival : Pfeiffer 
Antal 10 kor., összesen 10 kor.

I.ajoi seb János ín 26. szánni gyűjtői vén : La- 
l'orsch János ‘2 kor., Farkas Mihály 1 kor.,
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llarka Ágoston 1 kor., YVildmann János 2 
kor., Kocsis István köteles 2 kor., Folbert 
Kálmán 40 f., bogi Mihály 1 kor., Kozacsek 
István 1 kor., Szabó Lajos 1 kor., Pásztori 
István 1 kor., Gál Gyula 1 kor., Hervanek 
Ignáez 1 kor., Varga Lajos 40 f., Krupity Pé
ter 1 kor,, összesen 15 kor. 80 f.

ll'ilhuann János ín 27. számít gyújtóival : Will- 
man n János es neje 50 kor., Kuttkay Dániel 
2 kor., Szűts Andor 2 kor., Karácsony Károly 
2 kor., Rohrböek Benő 2 kor., Dick Lipót 2 
kor., összesen 60 kor.

(let gelv lknő ín jS. szitui gyújtóival : Ger
gely Benő 20 kor., Szaday Kálmánná 5 kor., 
Pocket* Józsefné 1 kor., Nitsner Nándorné 5 
kor., Navratill Kde 5 kor., Donagyő János 
1 kor., özv. Kogovics Igtiáczné 20 kor., Hor
váth Jánosné 2 kor., özv. Fehér Gergelyné 
1 kor., Szűcs Istvánné 80 f., Wittmann József 
80 f., Virág György 1 kor., Jaszlits András 
1 kor., Moder Alajos 2 kor., Matos Antal 1 
kor., Prekl János 40 f., Kleiner Mátyás 1 kot*., 
Pólyák József 2 kor., Hajas Jenő 10 f., \'. \'. 
30 f., Hetyei Ignáez 20 f, Adatnék Ottó 2 
kor., Iszkeitz András l kor., Láng Mihály 1 
kor., Halász Imre 20 kor., Utry Pálné 60 f.,

Kopeczki Károly 6 kor., Piskólty Károly 40 
L, Sándor György 2 kor., Szuszits György 
1 kor., Német Lászlóné 1 kor., Szuszits Ká
roly 60 fi. Csida Sándor 1 kor , 'Purity Gyula 
10 f., Módéi* Dezsőné 1 kot*., Milasevits An
tal né 5 kor., Madár János 2 kor., Puli Fe- 
rencz 1 kor., Varga János 40 1., Gugánovits 
György 1 kor., Topái Flórián 2 kor., Krimin 
Mátyás 60 f., Somogyi Mihályné 40 (., Szo- 
bek Mártonná 04 f., Streintz Béla l kor., 
Schádt Jakab 60 f., Maros István 10 f., Nagy 
József 6 kor., összesen 127 kor. 74. fillér.

Tüske János ín 29. sgánií gyújtöivén : 1 üske 
János 40 kor, Galicz Verona 5 kor., Tüske 
Máténé 1 kor., Tüske Klára 1 kor., Burszli 
György 20 f., Kovács János 1 kor., Malonavisz 
Te. 40 f., Tüske Jánosné 40 f., Kurucz Már
ton 20 f., Galicz Magdolna 20 f., özv. Fischer 
Mózesné 20 f., Tüske Márton né 40 f., Juhász 
Máté 40 fi, Viszmeg Pál 40 fi, Viszmeg Já
nos 1 kor., Tóth András 20 fi, Stáhl József 
20 fi, Juhász Mihály 20 fi, Laki Mihály 20 fi, 
Szabó György 20 fi, Koller Dezső l kor., Ba
jai Péter né 2 kor., összesen 55 kor, 80 fill.

Bajai Casino )i. gyíijtóivén : Latinovics János 
ügyvéd 20 kor.

Bajai Takarékpénztár p . számít gyiij tőivén : 
Bajai takarékpénztár 1000 kor., Bajai vörös- 
kereszt egylet loO kor., összesen 1100 kor.

/. Katbolikns nöegylet gyűjtése : Sgupper Mi
hályné, IVzsentek Irén és Fábry Mária úrból gyek
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j). számít gyűjtőivén : Bácsmegyei Rezsőné 2 
kor., Szlányi Lajosné 2 kor., dr. Dombi Márk 
1 kor.. D. 1 kor., Bácsmegyei Géza 1 kor., 
Vancsura Endre 40 fi, özv. Horváth Ferenené 
60 fi, Haschka Erzsi 40 fi, Czáki Józsefné 
40 fi, Stenger Ignáczné 60 fi, Hanga Albertné 
20 f., Kungli Ádámné 2 kor., Spigli Sándorné 
20 fi, Koch Jakab 4 kor., Nagy Sándorné 2 
kor., N. N. 20 fi, Krnszt Katalin 4 kor., Far
kas Péterné 1 kor., Klein Emilia 1 kor., Sági 
Ádám 40 fi, Kászonyi Károly 2 kor., Ludva 
20 fi, Marosenszky Márton l kor. 60 fi, N. N. 
40 f., N. N. 60 fi, N. N. 80 fi, özv. Grósz II.-né l 
kor., Barakovics Mária 80 fi, Bakánovits Alajos 1 
kor., Minier ne 40 fi, Ivánovits Ignáczné 2 kor., 
Pollákné 20 fi, özv. Pácski Alajosné 1 kor., 
Pelrás Borbála 20 fi, Sujár Herm. 1 korona, 
N. N. 86 fi, özv. Rathmann Józsefné 2 kor., 
N. N. 40 fi, Kovács Mártonné 1 kor., N. N. 2 
kor., Lakos hnréné l kor., Wzsentek Lajosné
1 kor., Papp Gyuriné 2 kor., Névtelen 80 fi, 
özv. Molnár Józsefné 1 kor., özv. Fábry La
josné 2 kor., Pacimét* őrnagy 4 kor., Hajoso- 
vits Lajos 1 kor., Sziklai lllésné 40 fi, Olvas- 
hatlan aláírás 2 kor., Berta József 60 fi, Rózsa 
Mátyás né 1 km*., N. N. 20 fi, L. M. 2 kor., 
Krajcsovitsné 80 fi, Jámbor János 40 fi, Geb- 
hardtné 40 !.. N. N. 20 fi, özv. Greiffenegné
2 kor., N. N. 50 fi, Goldschmidtné 1 korona, 
Petrovácz Istvánné 2 kor., Nánay Lajosné 2 
kor., N. N. 40 fi, N. N. 2 kot*., VVildmann Já
nosné 1 kot*., Bellosits Bálintné 2 kor., N. N. 
8 kor., Brangart Anna 1 kor., N. N. 10 fi, 
Báldy Lászlóné 60 fi, Rajcsányi Józsefné 2 
kot*., Koller Irma 1 kor., özv. Szabó György né 
40 f., N. N. 2 kor., Dallmann Benő l kor., 
N. N. 20 f., Matauschek 4 kor., Friedrich Zsig-
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mond 2 kor., N. N. I kor., Szuszits (Józsefné 
4 kor., N. N. 20 fi, Milassin Zsigmondné 4 

. kor., N. N. 2 kor., I lorák Teréz 2 kor., Hor- 
; váth Istvánné 1 kor., Széles Áron 1 korona, 

Széles Áromié 1 kor., Szuper Mihályné 4 kor., 
összesen 118 korona 66 fillér. — (Folytatjuk).

Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy 
a Ferencz József keserüviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása és em
lítésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk ha
tározottan » Ferencz József« keserű vizet.

Zongorák, cimbalmok és hegedűk,
csak első rangú gyártmányok ! — 
Wagner Antalnál Baján.

Kaphatók

G. Ferencz János, helyben. Csak annyit mondhatunk
• • *  w

hogy Ont, aligha eresztenék át az orosz határon. Hogy 
miért? Azért mert stílusa olyan bombasztikus, hogy bátran 
sejthetnék Önben a legveszedelmesebb forradalmárt.

„ A hold méla képe ott ragyogott az azúrkék ég
boltozaton, a millió csillag között1* — irja ön.

Eltekintve attól, hogy a hold méla képe nem szokott 
seholsem ragyogni, amikor azúrkék az ég, de igy ma nem 
Írnak sehol magyarul, hacsak tizennégy esztendős kis leá
nyok nem, akkor, amikor barátnejuk emlékkönyvébe
írnak — bájos butaságokat. Dehát, quod licet Jovi, non 
licet bovi.

Annyit azonban koncedálnunk kell, hogy — tirádáitól 
eltekintve — tud írni. Keiessen magának hálásabb s ne 
ily, ezerszeressen agyoncsépelt thémát, irja azt meg egy
szerűen, keresetlenül s küldje be hozzánk. Ha közölhető 
lesz, készséggel adunk neki helyet lapunk hasábjain.

(m.) Tevel. Előre is köszönet! Ha azonban lehetséges, 
nagyon kérjük, szíveskedjék a czikket már kedden postára 
tenni hogy idejébe megkaphassuk. A Wagenblatt-féle há
zat még nem adták el. Üdv!

n. m. Téved ! Nem mindenkinek van fatornyos hazája. 
Látja, péld. a gilvánfalvaiaknak siucs, ott t. i. egyáltalán 
nincs torony. Kérjük azonban, mindenre a mi szent ! — 
ne intézzen hozzánk több ilyen kérdést ; legalább ily nagy' 
melegben ne, mert kénytelenek leszünk a választ egysze
rűen megtagadni. Egyébként örömünkre szolgál, hogy
Pick-(dame ?)-nak, a nagy meleg dacára sem esett semmi

• •baja. Udv !

N Y ÍL T  T K It
K/.en rovat alatt küzdőitekért a szerkesztőség nem vál

lal felelősséget.

Minden külön értesítés helyett
LOSCHITZ OLGA

B EZ DÁN

DRKUER ZSIGMOND
BAJA

J E G V E S E  K.

>*rV i
V Vit

Használt régi
9 a

megvételre kerestetik.
<J>im a k iadóh ivata lban .

ww

FERENCZ JÓZSEF KESERÜVIZ az egyedül elismert kel
lemes izü t e r m é s z e t e s  
~ hashajtószer.
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Schmidt £.-féle győri

Hungária Csokoládé
és finom

Cukorkák
kaphatók :

Baján minden nevesebb íüszerkeres-

kedesben

tiszta, jó és ajánlatraméltó
o n i gyártmámjok !

MIIT IGYUNK?
hogy egészségünket megóvjuk, mert csak csakis a 
természetes szénsavas ásványvíz erre a legbiztosabb 
óvószer. Elsősorban a mohai

forrás mint természetes szénsavdús ásványvíz, föl
tétlenül tiszta, kellemes és olcsó savauyúviz; dús 
izénsavtai (almánál fogva nemcsak biztos óvszer fer
tőző elemek ellen, hanem a benne foglalt gyógy- 
sóknal fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, 
légcső- és húgyszervi betegségeknek. Azért tehát

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha gyomor-, 
bél- és légcsőhuruttól szabadulni akarunk.

D r .  H é t ig .
9

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha a vesebajt 
gyógyítani akarjuk. D r .  K ö v é r .

Használjuk a mohai Agnes-forrást, ha étvágyhiany 
és emésztési zavarok állanak be. D r .  G e h h a r d t .

Használjuk a mohai Ágnes-forrást, ha májbajoktól 
és sárgaságtól szabadulni akarunk. D r .  G la s s .
♦Háztartások számára másfélliteresnél valamivel 

nagyobb üvegekben minden kétes értékű mestersé
gesen szénsavval te litett viznél, sőt a szódavíznél is 
olcsóbban adja, hogy az AGNES-forrás vizét a leg
szegényebb ember is könnyen megszerezhesse.
Kedvelt borviz ! ...— ...--------------  Kedvelt borviz.

K apható
minden füszerüzleiben és elsőrangú vendéglőben 
Főraktár BAJA váios és közvetlen környékére:

Drescher Gyula úrnál.
A rak  úgy a vidéki, mint a helyi fogyasztásra:

1 6/10 literes üveg f>0 fillér. 1 literes üveg 42 fillér
1/i literes üveg 30 fillér

/

ugyan itt ingyen kapható az AGNES-forrás díszes
kivitelű ismertető füzete.

Szalon légyfogó
ismét kapható

ifí. y i agner juntáinál íBaján.
Ára 10 fillér.

Feltűnő qjdonság!
D ELIC E

— Minden hirdetés felesleges.
A dohányzó egyszer veszi és többé

mást nem szihat

Legjobb valódi francia szivarka-
papír és szivarkahüvehj kapha

tó az ország minden 
különlegességi árudájában.

Kellő iskolai képzettségű ifjút

tanulóul
felvesz

IFJ.  W A G N E R  A N T A L
könyvkereskedő.

A fényképező gépek királya
u i

az ezen ábrán látható

44„COLLAPSE
elnevezésű kamera, melynek pillanat
zárója '/Uuh, másodpercnyi gyorsaságra 
szabályozható s amelylyel a madarat röp
tében, avagy a leggyorsabban robogó 

vonatot sikerrel lehet lefotografálni.
A gép összes felszereléseivel kapható :

IF J. WAGNER ANTAÜ
könyvkereskedőnél BAJÁN.

Egy vagy két

a belvárosban augusztus 1-töl kezdve 
kiadó. — Bővebb felvilágosítást nyújt
dr. Valentin Emil ügyvéd, vagy pedig 
özv. Klein Ignáczné (lakik : Árpád-utca 
62. sz.)

• #

m u m

A REKLÁM

% W L

#

Á lla n d ó , ésszerű és ügyes reklámozás min
den gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzlet
nek a lelke, rugója, az éltető eleme.

53
#

se

#

&
Hogyan, hol és mikor hirdethető a legsikere- 
,‘bben, legjobban és legolcsóbban, megtudható az

Általános Tudósitó |
hirdetési osztályánál

^  tulajdonos LEOPOLD GYULAszerkesztő ^

$
#

Budapest, VII., Erzsébet-künit 54.
ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiismere
tességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az összes budapesti, 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban.

m .
Költségvetések 

^  és tervezetek ingyen !

©
#

mm.

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség szives tudomására 
adni, hogy hurik József az

^ É rtesítés !
#
#

#
^ Imrik é s  Loncsek

fodrász cégből

a mai napon kilépett, az üzle- é 1 
^  tét sajat nevem alatt — ugyan- ^  
^  azon helyiségben — tovább ^

\;A7Pfni ------

55

^  Hivatkozva arra, hogy 4 év óta fenn- ^  
^  álló üzletemben t. vendégeim mindig 

a legpontosabb kilszolgálásban része- 
sültek s hogy a legkényesebb igények- 

^  nek is mindenkor megfeleltem, bátor- 
ködöm a n. é. közönség b. pártfogását 

^ a magam részére továbbra is kérni.

#

^  Loncsek József, fodrász. ^

Előfizetéseket elfogadok ház
ban és házon kivül, úgy szin
tén mindennemű hajmunkát a 
legjutányosabb árban végzek.
Baja, 1905. auguszt. hó 1-én.

#
#
55
55

m m > / M

Birtok eladási h irdetés
A vaskútt országút és a zombori vasút 

között fekvő, volt Imrédy-féle s jelenleg 
tulajdomat képező t a n y a f ö l d e t  1000 
□  öles párcellákra felosztva f. é. augusz
tus hó 15-én reggel 7 órakor a helyszínén
tartandó árverésen eladom.

A tanyaépúletek 8 —10 párcellávali 
egy tagban kerülhetnek eladás alá.

Venni szándékozók az árverés meg
kezdése előtt párcellánként 60 korona 
bánatpénzt tartoznak letenni és 8 nap 
alatt a vételár ’Á-át lefizetni.

A vételár y3-át, vevők tetszés szerint, 
időben fizethetik.

Részletes feltételek nálam mindenkor 
megtudhatók, vagy megszerezhetők.

Baja, 1905. julius hóban.

5 4
Schleicher Antal

birtokos.

m / i m m %M w i m .► Jf*% % % % %
JCi az egészségét és a

tiszta sá g o t szereti,
az rendeljen nálam sürgősen

B koronáért
f a k e r e t  a e ras  acé l  so d  r  a n y a g  y  b e té te t  9

mely olcsóbb, mint a szalmazsák.
Az ágy belméretének beküldése után gyorsan

és pontosan készítem.
Úgyszintén sodronykeritéseket, udvarok, kertek, 
szőlők kerítéséhez 42 fillértől teljebb és min

den e szakba vágó munkát.

2 0  I . ) Ifj. Utry Pál.
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E S  T A K S A
ELSŐ BAJAI FRANCIA-CSERÉP, TÉGLA

ÉS CEMENTÁRÚ GYÁRA.

raktáraDiszes
métallique CEMENTLAP

FRANCIA CSEREP

H 0  FELTŰNÉST KELT ! f Q

MAGYAR MUBUTORGYAR
RÍSZVÉXY-TÁRSASÁG.

GY Á R I E L E I ' :

H í ; i \

fi  OKU': lei

Erzsébet királyné utca, volt (Mészáros-félé ház.)

Ajánlja a legegyszerűbbtől a legfino
mabb Ízlésű, gyártm ányú ZZ

8 korona 7.11*5

Pompás Glória remontoár .. , ,
Ó erős ezüst köpennyel és @2 U.St»*OrOíj
rugós fedéllel, mely pontosan jár, három

évi jótállás mellett
ÏÏBBÊT csak 8 koronáért szállít

König J. ó ragyára
Bées, Vll. Westbahnstrasse 36 30.

JUTÁNYOS ARAK.

Könnyű fizetési leltételel

„Magyar legényirók“
Szerkeszti MIKSZÁTH KÁLMÁN

4 koronás havi részletfizetésre kaphatók § § § §

ifj. W agn er Antalnál
BAJÁN.

• N M H N 9 9 M M 9  9 ®  O l t M t H t t H t  • • •

KUHN KÁROLY és TARSA
B É C S .

V é d ö je g y .
Figyelmeztetési

Acél-irótollaink
védöjegye és skatulyáink föl

írása törvényesen védve van
és mindenkit sürgősen ké

rünk, hogy úgy a tollakon, 
mint a felíráson ügyeljen 

a cég minden betűjére. 
Védőjegy nélkül nincs 

y skatulya sem.
Utánzást mint eddig, rzentul is bírói utón üldözünk.

!
JfOZZ T7 3,;

MACCI FÉLE _
LEVES- 

ÉS ÉTEL-

|  w y  Y"* ^  V páratlan a maga nemében és régóta jól bevált szer, hogy
1 &  1 1 1 1  gyenge levesek, mártások, főzelékeknek stb. egy
I  &L*. JLrí 1 I  \ j  Pillanat aIiltt meglepő jó és erőteljes ízt adhassunk.

Kis adag elég.
Üvegcsékben 50 fillértől kezdve. Eredeti üvegcsék legolcsóbban utántöltetnek.

Épp úgy ajánlhatok MAGGK BOU9LLON-TCKJAlj melyekből csupán forró viz ráüntésc által, kitűnő erő- vagy hús
leves készíthető. Tokokban a 2 adag 20 és 15 fillérért. Kaphatók DRESCHER GYULA kereskedésében BAJA.

Mayyi kitüntetései: f> nagydij, 32 aranyérem, fi díszoklevél, 7 tiszteletdíj.
Hétszer versenyen kivül, többi között az 1889. és P.KKMki párizsi világkiállításokon. (Maggi Gyula jurytag.) _::y

Nyunaitol.l Nanny bájosnál Baján.




